
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

Datum, Unterschrift        Date, Signature 

V o l l m a c h t 

 

Rechtsanwälte Artz & Partner  

Nymphenburger Str. 137, 80636 München – Tel.: 089 / 

550 667 - 0 Fax: 089/550 667 129 

 

wird hiermit in Sachen 

 

gegen 

 

Vollmacht 

zur gerichtlichen und außergerichtlichen 

Vertretung erteilt.  

Die Vollmacht umfasst das Recht, Kündigungen 

zu erklären und ermächtigt zu allen den 

Rechtsstreit betreffenden Handlungen, 

insbesondere auch zur Vornahme und 

Entgegennahme von Zustellungen, zur 

Bestellung eines Vertreters, zur Beseitigung des 

Rechtsstreits durch Vergleich, Verzicht und 

Anerkenntnis, zur Einlegung und Zurücknahme 

von Rechtsmitteln und zum Verzicht auf solche, 

ferner zur Empfangnahme von Geld und 

Wertsachen, insbesondere des 

Streitgegenstandes und der vom Gegner, der 

Gerichtskasse oder anderen Stellen zu 

erstattenden Kosten, sowie zur Verfügung 

darüber ohne die Beschränkungen des § 181 

BGB. 

Die Vollmacht erstreckt sich auch auf 

Nebenverfahren, z.B. Arrest und einstweilige 

Verfügung, Kostenfestsetzung, Zwangs-

vollstreckung einschließlich der aus ihr 

erwachsenden besonderen Verfahren (z.B. ZPO  

§§ 726-732, 766-774, 785, 805, 872 ff. u.a.), 

Zwangsversteigerung und Zwangsverwaltung, 

Vergleichsverfahren und Konkurse. 

 

 

 

 

P o w e r    of  A  t t o r n e y 

 

I herewith grant to the law firm Artz & 

Partner  

Nymphenburger Str. 137, 80636 München – Tel.: 089 

/ 550 667 - 0 Fax: 089/550 667 129 

in the case  

 

versus 

 

Power of Attorney 

for the judicial and extrajudicial 

representation of interests. 

The power of attorney includes the right to 

declare notices and authorizes to all acts 

concerning the legal dispute, in particular to 

make and receive service, to appoint a 

representative, to settle legal disputes by 

settlement, waiver and acknowledgement, to 

file and withdraw appeals and to waive such 

appeals, furthermore to receive money and 

valuables, in particular the subject matter of 

the dispute and the costs to be reimbursed by 

the opponent, the court cashier or other 

bodies, as well as to dispose thereof without 

the restriction of § 181 of the German Civil 

Code (BGB). 

The power of attorney also extends to 

ancillary proceedings, e.g. attachment and 

injunction, seizure and interlocutory 

injunction, determination of costs, execution 

including the special proceedings arising 

from it (e.g. §§ 726-732, 766-774, 785, 805, 

872 of the German Civil Procedure Code 

[ZPO] and others), forced sale and forced 

administration, composition proceedings and 

bankruptcy. 

 


